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Italiiani u Trstu. 
Trst, 2. novembra. Danes je prispelo 

ma lo pred 4. uro popoldne šest italijan-
skih povodnih letal nad Trst. Nad me-
stom so letali zelo n izko i n se spuščali 
nad morje. Eno letalo je tud i pristalo v 
luk i . Pilota so šli iskat z motorn im čol-
nom i n ga prepeljali na pomol sy. Mar-
ka, kjer je bila zbrana vel ikanska mno-
žica več tisoč l judi . Občinstvo je itali-
janskega častnika sprejelo s s i ln im 
navdušenjem, ga dvigni lo na rame i n 
ga odneslo v mesto na g lavni trg, kjer 
je I ta l i j an z balkona namestniške pa-
lače občinstvo nagovoril. V svojem na-
govoru je izjavil , da pride »naše bro-
dovje« (la nostra ilotta) ju t r i v nedeljo 
opoldne v Trst. Iz jav i l je, da se bo jutr i 
Trst zopet združi l s svojo materjo 
Ital i jo. 

Kakor se poroča, je Narodni svet 
za Trst sklenil, da izobesi na Narodnem 
domu ob tej pr i l ik i slovenske zastave 
in bo dal Slovencem navodilo, na j se 
sprejema ententinega brcdovja udeleže. 
V imenu Slovencev bo pri tej pr i l ik i 
pozdravil goste pooblaščenec narodne 
vlade SMS. v L jub l j an i dr. Rybar. 

Jugoslovanska mornarica. 
Trst, 2. nov. Poverjenik Narodne 

vlade SHS. v L jub l jan i dr. Otokar Ry-
baf je včeraj v imenu Narodnega veča 
SHS. prevzel upravo tržaškega dela 
vojne mornarice. Dosedanji poveljnik 
l ini jski kapi tan Purschka je pred tem 
dal pokvariti brezžični brzojav. 

Kje je naša torpedovka ? 
Trst, 3. nov. Ker je mornar iška 

brezžična brzojavna postaja pokvarje-
na, n imamo nobene zveze z odposlanci 
tržaškega, mesta, ki so odšli s torpedov-
ko proti Benetkam. Domneva se, da se 
torpedovka vrne danes opoldne z bro-\ 
dovjem entente in da m u bo služila kot 
kažipot med minami . 

V Trstu red. 
Ljubljanska brzojavna posredovalnica 

nam javlja 2, t. m.: Govorice, da so se v 

Trstu vršili pogromi na Slovence, da so 
Italijani nekaj Slovencev pobili in da se 
med tržaškimi Slovenci in Italijani dogajajo 
spopadi, so povsem izmišljene. Pač se je 
pripetilo nekaj prask med Slovenci in Ita-
lijani, ki pa so bile povsem osebnega zna-
čaja in katere italijanska stranka iskreno 
obžaljuje in kar najostreje obsoja taka na-
silja neodgovornih posameznikov vse zmer-
no 'italijansko prebivalstvo. Italijanska 
stranka je svoje obžalovanje izrazila ofici-
elno. — Da bi bile ameriške vojne ladje že 
pred Trstom, istotako ni res. Niso še do-
spele. 

V Pu l ju . 

Pu l j , 3. nov. Poleg ladje »Viribus 
Unitis« je bil poškodovan Lloydov par-
nik »Wien« (ne »Budapest«, kakor se 
nam je poročalo včeraj; op. ur.), ki je 
vozil med Trstom in Aleksandrijo. Bil 
je eden najnovejših Lloydovih parni-
kov. Mesto je popolnoma mirno. Nemci, 
Mažari in tudi mnogi naši vojaki od-
hajajo domov. 

Reka mirna . 

Reka, 3. nov. Na Reki je vse mirno. 
Oblasti je prevzelo Narodno veče. Bilo 
je le nekaj spopadov z indiv idui , ki so 
izrabljal i nastale razmere v tatinske 
namene. 

I ta l i jan i na Visu. 

Zader, 2. nov. Danes zjutraj je pred 
Vis i>rispel oddelek ital i janske vojne 
mornarice. Mesto Vis je bilo okrašeno 
s hrvatskimi zastavami. Poveljnik ita-
lijanske mornarice se je dal izkrcati in 
je začuden izpraševal, zakaj vise tro-
bojnice. Ko je zvedel, da Hrvat i slave 
proglasitev svoje državne samostojno-
sti, je izjavil, da m u je bil ta čin neznan. 
Nato je častital predstaviteljem mesta 
k osvoboditvi in se je udeležil slavnost-
nega obhoda. Preden se je poslovil, je 
dal izkrcati več vreč moke in je nato 
odplul s svojim brodovjem. 

iz narodnega ueča SHS. 
Povel jn ik jugoslovanske mornarice na 

Krfn . 
Pu l j , 3. nov. Poveljnik naše morna-

rice je dobil od Clemenceau-a, Lloyd 
Georgeja, Orlanda in polkovnika IIou-
s.ea povabilo, naj pride na Krf k raz-
govorom. Imenovani so hkra t i čestitali, 
da je mornarica prešla v narodno last. 

Narodno veče na Krfu. — Sestanek z 
I ta l i jan i . 

Pu l j , 3. novembra ob pol 4. zjutraj . 
Včeraj so prišl i semkaj zastopniki Na-
rodnega veča iz Zagreba. Brzojavi l i so 
ameriški floti na Sredozemskem mor ju . 
Dobil i so odgovor iz Pariza, na katerem 
so bi l i podpisani Lloyd Georges, Cle-
uienceau, Orlando in zastopnik Ameri-
čanov. Vsebina odgovora: »Brzojavko 
p re je l i . Nas zelo veseli. Sn idemo se na 
Krfu.« — Nato so se odpel jal i na Kr f : 
Ur. Tresič-Paviči6, Vi l jem Bukšek, kot 
zastopnika Narodnega veča; dva zastop-
n ika mornarice i n dva zastopnika pulj-
£kega krajevnega odbora. 

Obenem so pri I ta l i j an ih brzojavno 
protestirali proti potopitvi ladi j . Bi la 
rjta namreč zopet potopljena parn ika 
> Frankopan« i n »Cirkvenica«. Dobil i so 
odgovor od I ta l i janov, na j pridejo na-
r.proti i n da se danes snidejo med Ro-
vin jem in Ital i jo. 

Jugoslovanska a rmada pr iznana. 

Zagreb, 3. nov. Bivši kral j Karel 
/atrijski je priznal samostojno jugo-

; ovansko armade. Narodne veče j« iz-

dalo ukaz na naše čete, ,naj gredo arma-
dam entente naproti in na j odlože 
orožje. 

Komisarijat na Koroškem. 
Za komisarja na Koroškem je imeno-

vala narodna vlada bivšega stolnega vi-
karja in urednika »Mira« g. Smodeja, ki st: 
je včeraj odpeljal v Celovec. 

General Sarkotič odstopil. 

Sarajevo, 2. novembra. (Narodno veče, 
Zagreb.) Včeraj dne 1. novembra opoldne 
je položil general Sarkotič na čelu genera-
litete in članov deželne vlade vlado v ro-
ke Narodnega veča. 

Nova boscnsko-hercegovska vlada. « 

Sarajevo, 2. novembra. Narodno veče 
je imenovalo sledečo narodno vlado: Ata-
nazij Šola, predsednik; poverjenik notra-
njih zadev clr. Jožo Sumarič; poverjenik za 
pravosodje Danilo Dimovič; poverjenik za 
obrt, trgovino, pošto in brzojav dr. Meh-
med Spaho; poverjenik za poljedelstvo in 
rudarstvo Vekoslav Jelavič, Tako so dol-
go razstavljene dežele združene in ujedi-
njene v eno državo, v času, ko vsaka žili-
ca našega bitja drhče in se trese od radosti. 
Postavi se, narod! Narod, velik kakor si, 
veseli se in raduj, poj in plakaj od tako 
dolgo zaželjene in težko pričakovane sre-
če, ali bodi usmiljen in velikodušen; odpu-
sti in pozabi vse bridkosti in razžaljenja in 
ne dopusti nobenemu, da nam osramoti in 
omadežuje našo zlato svobodo. Čuvaj vsa-
kega imetje in premoženje, čuvaj osebno 
svobodo in varnost vsakega someščana. 

Narod, velika odgovornost leži na nas, ker 
ves svet gleda v tebe, ali se boš pokazal 
vrednega svobode. Narod Srbov, Hrvatov 
in Slovencev, tvoja ijiati Jugoslavija priča-
kuje od tebe, da jo proslaviš v času, ko se 
ona sijajna, velika in mila diže v višino, ko 
te ljubi in blagoslavlja solznih oči ali pre-
srečna in ponosna. 

Sarajevo, 1, novembra 1918. 

Glavni odbor Narodnega veča SHS. v Bo-

sni in Hercegovini. 

Bosna naša. 
Bau ja luka , 2. nov. Dobrim in Ko-

slajnica sla v naših rokah. Mesta so 
mirna in z navdušenjem pozdravljajo 
osvobojeno domovino. 

Poverjenik za Dalmacijo. 
Dr. Ivan Krstclj je bil imenovan za po-

verjenika za Dalmacijo, da prevzame ci-
vilno upravo kot član vlade Hrvatske, Sla-
vonije, Dalmacije in Istre. 

Poverjenik za zdravstvo. 

Dr. Radovan Markovič je imenovan za 
poverjenika za zdravstvo pri vladi Hrvat-
ske, Slavonije, Dalmacije in Istre. 

Narodna vlada v Dalmaci j i . 
Zader, 2. nov. Narodno vlado so 

prevzeli dr. Ivo Krstelj, dr. Smodlaka 
in dr. Škarica. Njihovi namestniki so: 
dr. Uroš Desnica, dr. Macchiedo in dr. 
Grisogono. Dr. Macchiedo je prevzel 
tudi oddelek za uk in bogočastje, dr. 
Grisogono za socialno skrbstvo, dr. Bu-
lat za občinske zadeve in Š imun Ha k 
za trgovino. Nova vlada izda jutr i oklir 
na narod. Posle namestništva je v Za-
drti prevzel dr. Stevo Metličič. 

Voditelj ogrskih Srbov v Zagrebu. 
Zagreb, 2. novembra. Vasa Stajic, 

eden izmed voditeljev Srbov v Bački in Ba-
natu, je bil 1. 1914. obsojen na deset let 
ječe. Stajiču se je posrečilo uiti iz ječe in 
je dospel v. Zagreb. V sporazumu z naj-
uglednejšimi Srbi v Bački in Banatu vstopi 
Stajic v osrednji odbor Narodnega veča. 

Gorica Narodnemu veču. 
Gorica, 2. nov. Začasna vlada v Go-

rici je odposlala predsedstvu Narodne-
ga veča v Zagrebu brzojavko, v kateri 
ji izraža v imenu demokracije in svo-
bode bratski pozdrav in vroče čestitke, 
upajoč, da bo med osvobojenimi narodi 
vladala najboljša skladnost. Podpisan 
je dr. Fetarin. 

Sestanek Jugoslovanov iz Ogrske. 
Zagreb, 2. nov. Dne 1. t. m. se je 

vršil sestanek Jugoslovanov iz Ogrske, 
Srbov, Hrvatov, Bunjevcev in Šokcev. 

Sestanek je soglasno sklenil, da prizna-
va le mirovni konferenci kompetentno 
odločitev, k am pripade njihovo ozemlje. 
Sestanek je priznal Narodno veče SMS. 
za svojo vrhovno vlado. V središnji od-
bor Narodnega veča SIIS. so vstopili 
Vasa Stojič (namestnik Peter Konjovh), 
dr. Stipan Dunič-Vojnič. (namestnik dr. 
Imbro Ivkovic-Vandetio), Ostala mesta 
so bodo izpopolnila, ko se doseže popoln 
sporazum z ogrskimi Jugoslovani. Usta-
novila se je posebna pisarna kot posred-
n im med Narodnim večent in ogrskimi 
Jugoslovani. 

Prostovoljna mobil izacija. 

Zagreb, 3. nov. Narodno veče jo od-
redilo prostovoljno mobilizacijo vsega 
za orožje sposobnega moštva do 40. Ida . 
Razpršena armada se vrača~preko jugo-
slovanskega ozemlja in ogroža nase 
zemlje, vsled česar je mobilizacija 
nujna. 

Za redni promet. 

Predsedstvo jc dalo poverjeniku /a 
železnjče Wilderu sledeči nalog: Da sc bo 
mogel za časa demobilizacije uspešno iz-
vrševati promet po potrebah vojnih opera-
cij, naj poverjeniki odpošljejo dva clo tri 
zastopnike v vojni železniški odsek, ki bo 
izvrševal odredbe vojne uprave glede pro-
meta z vojaštvom. 

Za prehrano. 

Poverjeniku za prehrano Edu Marko-
viču izdana jc naredba: Da se bo mogla za 
časa dcmobilizacije uspešno izvrševati 
prehrana vojaštva, naj poverjenik pošlje 
dva do tri zastopnike v vojni odsek za voj-
no prehrano. 

Vojni ujetniki . 

Zagreb, 3. nov. Dr. Drinkovič je po-
zval vse srbske in črnogorske vojne 
ujetnike v Zagrebu in drugih mesiih, 
da se takoj priglase. Vsem zasebnikom, 
ki imajo tc ujetnike v svoji službi, je 
ukazano, naj j ih odjiošljejo v Zagreb. 
Ako ujetniki opravljajo kje redarsko 
službo je treba zahtevali zanje nadome-
stila ]>ri narodni straži. 

Zaplemba vojnega inaterijala. 

Krško, 2. nov. Tukajšnj i krajevni 
narodni odbor je zaplenil veliko število 
letalcev in drugega arti leri jskega ma-
terijala. 

Napredovanja v vojni službi. 

Zagreb, 3. nov. Mnogi častniki so 
zaradi izrednih zaslug za državo SIIS. 
pred )>roglasitvijo neodvisnosti bili iz 
redno pomaknjeni v višji činovni raz-
red. 

Poga jan ja za premirje med entento in 
Avstrijo. 

R im , 1. nov. (K. u.) Agcnzia Štefani 
javl ja : Pred našimi črtami se je poja-
vil častnik avstro-ogrskega generalne-
ga štaba, se je izkazal kot dovoljno po-
verjenega in želel začeti razgovor za-
radi premirja. General 1) i a z je o leni 
obvestil sedaj v Parizu bivajočega mi-
nistrskega predsednika O r l a n d a in 
ta je obvestil konferenco interaliiran-
cev. Konferenca je pogoje, pod kateri-
mi bi se moglo dovoliti premirje, vzela 
v pretres in jih je špecializovala. Mini-
strski predsednik Orlando je generalu 
Diazu v imenu zavezniških vlad ter 
vlade Zedinjenih ameriških držav na-
ročil, na j avstro-ogrskim parlamenter-
jem sj)oroči pogoje. Pogoji za premirje 
se ravnajo po naziranju predsednika 
VVilsona, da se zlasti mora sovražniku 
onemogočiti, du bi zopet začel vojeva-
nje, iti zaprečiti, da bi premirje izrabil 
v svojo rešitev iz težavnega' vojaškega 
položaja. Naš položaj na bojišču prak- ( 

tirno izpričuje veliko vrednost teli po-

slednjih pogojev. Ker se zdi, da sc 
avstro-ogrske parlamenterji žele o po-
gojih posvetovati s svojimi poveljniki, 
odgovora bržčas ne bo takoj. 

Odgovor eniente. 

Zagreb, 3. novembra. F.ntenia je 

poslala zunanjemu ministrstvu Avstri-

je-Ogrske svoje poflojc premirje, ki 

so silno ostri in zahtevajo popolno ka-

pitulacijo. Pogoji so sestavljeni, preden 

je bila ententi izročena notif ikaci ja 

Narodnega veča SHS. o popolni neod-

visnosti naše države, k i se naha ja z 

entento v pri jaznih odnošaj ih. 

Dunaj , 3. novembra. Poroča sc, da 

jc Avstrija-Ogrska po ententi stavljeno 

pogoje za premirje in m i r sprejela. Po-

goji so zelo trdi. Ententa zahteva pro-

sto pot skozi Avstrijo-Ogrsko, izprazni-

tev ozemlja na severu do Brennerja iu 

izročitev želcznic. 



Houe republike. 
Bolgarska repub l i ka . 

Sof i ja , 2, nov. Vod i te l j agrarne 

s t ranke S t ambu l i s t ov je p r ok l am i r a l 

bo lgarsko repub l iko . K ra l j Boris se je 

odrekel presto lu . 

Ogrska bo repub l ika . 
Bud impeš t a , 2. novembra . Danes se 

je vrši l t u k a j m in i s t r sk i svet Karoly-
jeve v lade , pr i kater i so sk len i l i , d a po-
zovejo k ra l j a , na j odveže d r ž av l j a ne od 
dosedan je prisege, ker želi l j u ds t vo dru-
gačne d r žavne oblike. K r a l j je t e m u pri-
trd i l . M in i s t rsk i svet je sk len i l , d a se 
izvede splošna vo l i l na prav ica i n d a se 
n a t o skl iče kons t i t uan ta , k i bo odlo-
či la , da bodi ogrska repub l i ka . 

Že l ja nadvo jvode Jožefa . 
Bud impeš t a , 3. nov. Nadvo jvoda 

.Jožef je izraz i l željo, da bi prisegel zve-
stobo ma ž a r s kemu N a r o d n e m u svetu. 

V lada se posvetuje o tem, a l i na j v to 
privol i . 

Douavska f lot i la . 

Zagreb, 3. nov. Donavska l lot i la 
b ran i v Srb i j i entent i prehod preko Do-
nave. Z ozirom na razne narodne mani-
feste so vse narodnost i zapust i le f loti lo 
in so na njej ostali samo Mažar i . G. i n 
kr. v lada j im je f loti lo izroči la v last, da 
tako reši svoj ma ter i j ah 

Zv išana vo jaška mezda n a Ogrskem. 

Bud impeš t a , 2. nov. (Ogrski k. u.) 
Vojni min is ter je na poclstavi sk lepa 
min is trskega posveta določi l , da n a j se 
pričenši z 10. novembrom nioštvena 
p lača od dnevn ih 10 v inar jev zviša na 
4 krone. Čas tn i kom i n gaž i s tom do 
vštete stotniške stopnje n a j se p lača 
zviša za 100 odstotkov. Počenš i že s 1. 
novembrom se.zviša t ud i p l ača š t abn im 
častn ikom, i n sicer prav izdatno . 

iz Hemške Hustrije. 
Avstrijski zunanji minister odstopil. 

D u n a j , 2. n o v e m b r a . Z u n a n j i m i n i s t e r 

g ro f A n d r a s s y je d a n e s p r e d l o ž i l c e sa r j u 

svo j o d e m i s i j o , k i jo je v l a d a r sp re je l . Za-

č a s n o v o d s t v o z u n a n j e g a u r a d a je p r e v z e l 

d o s e d a n j i s e k č n i n a č e l n i k z u n a n j e g a m in i-

s t r s t va p l . F lo tovv . 

S k u p n i f i n a n čn i m in i s te r odstopi l 

D u n a j , 2. nov. S k u p n i f i nančn i mi-
nister Sp i t zmu l le r je vloži l svojo de-
misi jo . 

Nemško-avstr i jska v l ada pr i K a r l u I . 

D u n a j , 2. nov. Cesar je za danes po-
vabi l tri predsednike nemško-avstr i jske 
državne vlade, in sicer dr. D inghofer ja , 
Seitza in prelata Hauser ja , češ, cla j im 
ima sporočit i važna obvestila. 

D r ž a v n i svet prevzel oblast. 

D u n a j , 2. nov. D r ž avn i svet je pre-
vzel izvrševalno oblast v svoje roke. 
Dr žavn i t a j n ik i so postav l jen i v svoje 
urade . 

I z Nemške Avstr i je . 
D u n a j , 2. nov. Narodn i svet za Nem-

ško Avstr i jo je i zda l zelo n u j e n okl ic na 
nemško l judstvo, k i se začen ja z bese-
d a m i : »Dežela je v nevarnost i« . Ok l ic 
opozar ja na nevarnost i , k i prete deželi 
vsled okol iščine, da se a r m a d a razkra-
ja. Straže zapušča jo v taborišč ih vo j n i h 
u je tn ikov svoja mesta, i t a l i j ansk i , ru-
ski in srbski u j e tn i k i odha j a j o iz tabo-
rišč i n se raz l iva jo po deželi. 

ve l ikanska soc ia lnodemokrat i čna skup-
ščina, h kater i so po\aibljeni vsi delav-
ci, meščan i in vo jak i . 

Nemci nsče jo pr isegat i . 
Gradec, 2. nov. Danes bi se imela 

izvršit i zaprisega nemšk i h čet po od-
poslancu nemškega Narodnega sveta. 
Znač i l no je, da na jveč j i del čet n i kotel 
priseči. Čete so zahtevale zagotovi la , da 
se j im bo dn i na redno izplačevala , da 
bodo dobile dostojnejša s tanovan ja i n 
boljšo h rano ter da bodo pove l jn ik i bol j 
č lovekol jubno ravna l i . Čete zahtevajo , 
na j se te obl jube dado jasno in sloves-
no in na j se na ve l ik ih p l aka t i h nabi-
jejo po mestu. 

Nekatere čete ' n ava j a j o t ud i kot 
razlog svojega odpora to okol išč ino, da 
še niso odvezane od svoje pre jšn je pri-
sege. 

Nemška Avs t r i j a i n Nemč i j a . 
D u n a j , 2. nov. Kom i sa r za z unan j e 

zadeve Nemške Avstr i je dr. Ad ler je 
danes ob nastopu svoje v lade ob iska l 
nemškega pos lan ika grofa Wede la . 

Uje tn i k i se s a m i straž i jo . 

Gradec, 2. nov. V i t a l i j anskem ujet-
n i škem taborišču v S iegmundsbergu 
pr i I l o r nu so nemške straže popust i le 
svoja mesta in odšle. Nek i u je t i itali-
jansk i častn ik je n a t o razpostavi l stra-
že, vzete iz vrst u je t ih I ta l i j anov , okrog 

Na rodn i j taborišča, 

svet n u j n o prosi, na j se Nemc i prosto 

vo l jno j av l j a j o v vojno s lužbo in n a j iz 
i 

popo ln i jo prazne kadre. Temu ok l icu 

se p r i d ru žu je t ud i o. kr. v l a da z Lam-

masehev im podpisom. 

Socia l is t i čna skupšč i na v Gradcu . 

Gradec, 3. nov. Danes se vrši t u k a j 
ob 11. u r i dopoldne na F rancovem trgu 

Taborišče v Leb r i ngu gori. 

Gradeo, 2. nov. Taborišče v Lebrin-
gu gori. Bosenski vo jak i , k i so bi l i t am 
nastan jen i , odha j a j o domov, a so pred 
odhodom ud r l i v sk lad išča in zaloge ter 
odnesl i s seboj obleko, peri lo, živež in 
vse druge potrebščine. Taborišče je po-
po lnoma opustošeno. 

¥ o l s ? & p o r o č i l a . 

Vojno poročilo avstrijske armade. 
D u n a j , 2, n o v e m b r a . U r a d n o : O b i ta l i-

j a n sk i g o r s k i f r on t i se b o d o n a š e če te , 

o z e m l j e i z p r a z n j u j o č p o n a č r t u , u m e k n i l e 

v p o s t o j a n k e , k i so jih i m e l e o b p o č e t k u 

i t a l i j a n s k e v o n e . v 

V B e n e š k i r a v n i n i se u m i k a m o č e z Til-

m e n t ( T a g l i a m e n t o ) . 

S k o r o b o i z p r a z n j e n o vse s r b s k o 

o z e m l j e , 

Rumuni se bližajo Bukovini, 
L v o v , 1. n o v e m b r a . R u m u n s k e če te 

p r o d i r a j o p r o t i me j i B u k o v i n e . 

Vsi čas tn ik i n a j se zbero danes ob 

10. u r i dopo ldne v belg i jsk i vo jašn ic i na 

važen razgovor. — š l a c i j s ko povel jstvo. 

Rama poročila. 
Jeseniški predor nedotaknjen. 

Kakor nam javlja ljubljanska brzojav-
na poročevalnica, je vest, da je jeseniški 
predor skozi Karavanke razstreljen, po-
polnoma neutemeljena. Jeseniški predor je 
nepoškodovan, promet skozenj je povsem 
reden. 

Nem&kutarski orožnik ustre l i l druž in-

skega očeta. 

Žužemperk , 31. oktobra. (Zakasne-
li).) Na dan narodnega p r a z n i k a je tu-
ka jšn j i nemškutarsk i orožn išk i straž-
mojster Kandutsch ustrel i l rodbinske-
ga očeta Mat i jo Mervarja iz Vipave, ker 
je bil zarad i ženine bolezni ostal dva 
i ln i črez dopust doma. Ves okra j je raz-
bur jen in posledice bi bile nedogledne, 
če se mori lec ne kaznuje . Odbor Na-
rodnega veča. 

(Op. ured. To vest smo sporoči l i po-
verjeništvu za no t ran je zadeve, ki je 
dot ičnega orožn ika takoj da lo aretirati.) 

Konference dr. Trumbiča s Pasičem. 
Ž e n e v a , 1. n o v e m b r a . M e d dr , T r u m -

b i č e m i n s r b s k i m m i n i s t r s k i m p redsedn i-

k o m P a s i č e m se v r š e z e l o v a ž n e kon fe-

r ence . 

Slovaki se odcepijo od Ogrske. 

Turčanski sv. Martin, 2. novembra. 

Pod predsedstvom Mateja Dule je sklenil 

slovaški Narodni svet, da se odcepijo od 

Ogrske vse županije, v katerih žive Slovaki 

in se pridružijo češko-slovaški državi. 

Katere ogrske županije naj se pridružijo 
Češki. 

B u d i m p e š t a , 2. n o v e m b r a . V o d i t e l j 

S l o v a k o v M a r t i n D u l a je i z j a v i l n a seji slo-

v a š k e g a o d b o r a , cla z a h t e v a j o S l o v a k i , d a 

se p r i d r u ž i j o č e šk i d r ž a v i s l e d e č e ž upan i -

je: N j i t r a , A r v a , T u r e c k a , T r e n č i n , L i p t a v a 

i n Z o l j o m . 

Organizacija narodne 
obrane. 

• i. j u b 1 j a n a, 2. nov. 1918. 

Danes ob 2. u r i popo ldne se je v 
Mestnem d o m u vrši l shod Narodne 
obrane, k i so se ga udelež i l i civi l ist i , 
vo jak i in častn ik i . Vseh udeležencev je 
bilo nad 1000, med temi polovica voja-
kov, ki so v celem obsegu pr i t r jeva l i 
sklepom shoda. Zborovan je je vodil 
dr. F e 11 i c h , n a r o d n a v l ada pa je 
bi la zastopana po dr. P o g a č n i k u , 
dr. T a v č a r j u , dr. P e s t o t n i k u 
i n dr. K u k o v c u. — Hazgovor se je v 
p rv i vrsti vršil z oz i rom na pretečo ne-
varnost, ki pj-eti naš i domov i n i od raz-
pad le avstr i jske fronte na I t a l i j anskem. 
Tud i posamezn i po jav i bol jševizma 
zah teva jo opreznost i . 

lt i b n i k a r je po jasn jeva l in ute-
mel jeval nač in , k a k o na j se zagotovi 
varstvo naš i domov in i . V la namen je 
pred laga l sledeče resoluci je: j 

i . Po cestah je prepovedat i vsako 
zbiranje in poha jkovan je . Pozvat i je! 

l j ud i , da de la jo i n ne postopajo. 

2; M l a d i n a do 17. leta sme zapust i t i 
hiše le od 7. ure z j u t ra j do G. ure zve-
čer. Sicer sme m l a d i n a na ul ice le v 
spremstvu staršev a l i n j i h namestni-
kov. 

3. Šolska m l a d i n a na j se pokl iče v 
šole vsak dan vsaj neka j ur, da se času 
pr imerno vzga ja i n odva ja od boljše-
vizma. 

4. Gost i lne na j bodo odprte le ocl 
I I . ure dopo ldne do 2. ure popoldne ter 
od 0. ure do 8. ure zvečer, kavarne p a 
do 9. ure zvečer. Prestopke je kazno-
vati z vso brezobzirnostjo. 

5. Po 11. ur i ponoč i je prepovedana 
vsaka ho j a po mestu , izvzete , so le 
osebe, k i ima j o dokaz i l a za n u j n e 
opravke. 

(5. Tekom 24 u r je i zda t i ukaz za 
pr is i ln i nabor vseli mošk i h državl ja-
nov ocl 18. clo 50. leta, oz i roma na j se 
pokl ičejo tako j v obrambno s lužbo vsi 
za to s lužbo sposobni sodržavl jan i . 

7. Orožje se sme izročat i le odras-
l im l j u dem in le t ist im, k i ga zna jo 
rabiti . Za nevešče lj udi , Jv i bi j i h potre-
bovala Na rodna obrana , na j se uvedejo 
potrebne vaje. 

8. Za orožje nesposobni sodržav-
l jan i ter drug i , k i so za delo pr i Na-
rodn i obran i ter p reh ran i in oskrbi ne-
obhodno potrebni , n a j se n e m u d o m a 
vpokl ičejo v s lužbovanje . 

9. Razg las i n a j se prek i sod za ro-
panje, samovo l jne p leni tve in d ruga 
hu j ša hudode ls tva . Po jasn i n a j se na-
rodu, da so zaplembe, k i j i h vrši na-
rodna straža, narodova last ter premo-
ženje države SI IS . 

10. Tu jerodn i vo j ak i n a j se nemu-
doma in po možnos t i s posebn imi v l ak i 
odprav i jo iz mesta, k ada rko l i se j i h na-' 
bere, vračajoČih se od soške fronte, 
večje število. 

11. Tu jerodn i vo jn i u j e t n i k i na j se 
z vso strogostjo kasern i ra jo ter uporab-
l ja jo za dela. Srbsk i u j e tn i k i na j se po-
rabi jo pr i n a r odn i straži . 

12. Ž iv i la , k i j i h zapleni d r ž avna 
oblast, na j se tako j porazdele p rav i čno 
in enakomerno med prebivalstvo, t ako 
da bo preskrbl jeno z n a j n u j n e j š im i ži-
vi l i vsaj za en mesec naprej . Mas i ran je 
ž iv i l po sk lad i šč ih n a j se k a r na jbo l j 
omej i . 

13. I zde la na j se n e m u d o m a obram-
bn i načr t za varstvo domov ine precl 
razsu lom soške a rmade ter odred i brez 
odloga vse potrebno, da se prepreči 
preteča grozota ve l ikanske nevarnost i . 

14. Ob cestah, po ka ter ih je priča-
kovat i vrača joč ih se vojakov, na j se 
naprav i jo zanje ob p r imern i h razda-
l jah kuh i n j e , katere je založ i t i z ž ivi l i , 
bodis i z ž iv i l i l oka lne produkc i je , a l i 
pa z d r ž a vn im dovozom živi l . 

15. R a d i p o m a n j k a n j a že leznišk ih 
voz in strojev, k i n a j b i h i t ro odvaža l i 
bežečo a rmado , n a j se obrne Na rodn i 
svet a l i pa Na r odn a v l ada n a nemško-
avstr i jsko vlado, k i je n a stvari enako 
interes irana. 

16. Na rodna v l a da se opozar ja n a 
skra jno nu j nos t i n neodlož l j ivost ukre-
pov, k i so potrebn i za varstvo domovi-
ne. Ako so t u d i danes va žna posveto-
van ja , vendar hoče narod predvsem 
v ide l i ocl na rodne v lade odtočn ih in 
n ag l i h de jan j , k i n a j prepreči jo gorje. 
Uver jen i smo, d a se prva n a r o d n a vla-
da zaveda odgovornost i , ki jo je pre-
vzela i n k i jo nosi n a p r a m narodu . 

17. Z a L j u b l j a n o na j se ustanovi 
poseben po l ic i j sk i a l i vojaški oddelek 
Kot vars tvena s traža n a kon j i h . Narod-
na obrana n a j se pricleli v pomoč i n 
ojačenje mes t n i obč in i , pod katere vod-
stvom na j se vrši n j eno delovanje. . 

18. Nap r av i j o n a j sc: potrebn i ko-
rak i , da se še clanes ods t ran i jo vsi ne-
s lovansk i čas tn ik i i n podčas tn ik i iz 
L j ub l j ane , z last i iz art i l jeri js l te vo-
jašnice. 

* 19. V l ada se pož iv l j a , cla nemudo-
m a oskrbi vse potrebno, da bo dobivalo 
vojaštvo redno svojo p l a č o i n p r e -
ji r a n o , d a se u red i s lužbeno razmer-
je in vojaštvo z a p r i s e ž e. 

V i m e n u vo jaš tva je iz javi l sloven-
ski poročn ik , da vo j a k i soglašajo s te-
m i predlogi . Isto sta v imenu češkega 
in po l jskega vo jaš tva i z jav i la češki in 
po l j sk i čas tn ik , ki. s la zagotavl ja la , da 
bodo češki in po l j sk i vo jak i z vsemi si-
l am i podp i ra l i s lovensko Narodno 
obrano. 

Dr. P o g a. č n i k p rav i kot pover-
jenik za n a rodno hrambo, da v enem 
dnevu n i mogoče vsega izvršiti . Seda-
n j a v lada je k o m a j dva dn i na k rm i l u . 
Svar i , na j sc ne kr i t i z i ra ter ne razšir-
j a j o razbur l j ive vesti. Resolucije Ribni-
kar jeve so po večin i umestne. Vsega pa 
ne bo mogoče izvršit i . Točka glede šol 

n. pr. je neizvršl j iva, ker je že došlo 
precej vojaštva i n ga je pr ičakovat i še 
vel iko več. Za danes je av i z i ran 30. če-
ški strelski polk , za j u t r i pa kader 17. 
pešpolkar 

Dr . T a v č a r opozarja , da je treba 
ohran i t i vse skozi m i r n o kr i . Tud i on 
svari precl r azbur l j i v im i govor icami . 
Glede prehrane so pa£ težkoče, ker 
m a n j k a voz in delavcev. Pož iv l j a vse 
starejše meščane, na j pr is topi jo Narod-
ni straži, katere kader in jedro na j bo 
pol ici ja, telovadske organizac i je ter 
gas i lna društva. Organ izac i jo n a j vza-
mejo v roko častn ik i . Od ločno pa se 
prot iv i prekemu sodu, ker doslej pr i 
nas še ni bilo t ak ih pojavov, ki bi tako 
odredbo opravičevali . Pož iv l j a sloven-
sko l judstvo, na j so drž i t r dno ! 

Govori lo je še neka j govornikov, k i 
so zahteval i , na j se vojaštvo loči po vo-
jašn icah ter tako organiz ira . Ured i na j 
se vprašan je plač in pret irane za mo-
štvo. Centrala na j bo v Mestnem d o m u 
in strogo vojaško organ iz i rana . 

Izvol i l se je končno odbor, k i pre-
vzame ureditev mestne Narodne obra-
ne. Van j so bil i izvol jeni : 

Pire, Kržan , dr. Rob ida , dr. Rup-
n ik , dr. Fett ich, Kovačič , Lovšin, Barle, 
Turk , Burgsta l ler in Fak i n . Predsed-
stvo se je konst i tu i ra lo tako-le: Barle, 
predsedn ik ; Pire, podpredsedn ik . 

I z dan je nas ledn j i razg las : 

1. Na rodna obrana za L j u b l j a n o je 
organ mestne občine, določen za var-
nostno službo v mestu . 

» 

2. Na rodna obrana za L j ub l j a no 
prevzame za enkrat v svojo oskrbo va-
rovan je j avn i h poslopi j in drugf l i važ-
nejš ih objektov v mestu , izvzemši že-
lezn išk ih naprav . 

3. Vsi mošk i d r žav l j an i ro j s tn ih 
le tn ikov 1882 do 1900 n a j se zglase za 
vstop v mestno Na rodno obrano. 

4. Pr ig lašat i sc je v Mes tnem d o m u 
v vo jaškem u r a d u vsak d a n od 9. dop. 
do 1. opoldne ter popo ldne od 3. do 6. 
ure in se dobe tam t ud i vsa d r uga po-
jasn i la . - Zglas i t i se i m a j o t ud i vsi oni, 
ki so se že dosedaj zglasi l i pr i začas-
nem vodstvu mestne Narodne obrane. 

5. Mestna Na rodna obrana pos lu je 
od 3. novembra da l je v Mes tnem domu . 

G. Vsi oni, k i so doslej prejel i a l i 
k jerkol i pobral i k ako orožje, ga ima j o 
izroči t i n e m u d o m a v Mestnem do-
m u (mala dvorana) . • 

7. Vsi oni, k i so se dosedaj že pri-
glasi l i k Na rodn i obrani , se ima j o zgla-
sil i ju t r i , v nedel jo, 3. novembra za 
vežbanje pred Mestn im d o m o m ob 9. 
ur i dopoldne. 

V L j u b I j a n i , 2. novembra 1918. 

Narodna obrana v s p o r a z u m u z 

mes tn im mag i s t r a t om . 

Civilnemu prebivalstvu. 
Ker se med c iv i l n im preb iva ls tvom 

skr iva mnogo vo jn ih ubežn ikov , katere 
Na rodna obrana n u j n o potrebuje , bodo 
vojaške straže v k r a t k em ustavl ja le 
t ud i suml j i ve civi lne osebe. Zato opo-
za r j amo civiliste, k i so v vojnoobvez-
n i h let ih i n so n u j n o potrebni v svoj ih 
pok l ic ih , cla si dado izstavit i tozadev-
ne izkaznice. Ostal i n a j se dado uvr-
stit i v na rodno stražo, od katere bodo 
dobi l i potrebne legi t imaci je . 

novice. 
— U m r l a je v R a d o v l j i c i g. M a l k a J u-

st in , roj . B u l o v e c . S o ž a l j e c en j e n i r o d b i n i . 

Ij U m r l a je gdč , E l i z a b e t a S m e r e k e r v 

L j u b l j a n i , K o l o d v o r s k a u l i c a št , 8. 

1 j Ogenj v domobransk i vo jašn ic i . V 
soboto zvečer je zažgal ma ž a r s k i vo jak 
neki avtomobi l na dvor išču domobran-
ske vojašnice. Pričel jc goreti benc in i n 
karb id , a v nevarnost i je bilo 00 avto-
mobilov, k i so stal i eden k ra j drugega. 
Po napornem delu, od l ikova l se je po-
sebno načeln ik gas i lnega d ruš tva gosp. 
Turk, se je posrečilo ogenj pogasit i . Po 
L jub l j an i so se ko l po n a v a d i širi le zo-
pet pret irane vesti, da je v nevarnost i 
mun ic i j a , ki je pa v domob ransk i vo-
jašnici sploh ni . Poškodovan i so bi l i 4 
avtomobi l i ; vsi d rug i av tomob i l i so ne-
dotaknjen i . Mažar , k i je zažga l avto-
mobi l , je ušel. 

— Terpent inovega ol ja je prejel Zavod za 
pospeševanje obrt i ma jhno mno ž i n o v razdeli-
tev i zk l jučno za črkosl ikar je . Dotičri i samostoj-
ni obr tn ik i te stroke, ki še izvršujejo svojo obrt 
in žele prejeti terpent in , na j v lože p ismeno ali 
us tmeno svoje priglase na Zavod za pospeše-
vanje obrt i , Duna j ska cesta št. 22 na jkasneje 
do 14. novembra t. 1., na poznejše priglase se 
ne bo oziralo. V priglasu mora bit i n avedeno 
in od okra jne bo ln iške blagajne oz i roma pri-
stojnegai župans tva potr jeno, ko l i ko de lavsk ih 
moč i da ima dot ičn i mojster kot črkos l ikar za-
poslenih. Za pot rebo v druge namene naj s« 
rabi jo i zk l jučno nadomest i la in se na priglase 
drugih strok vsled prema jhne razpo lož l j ive 
mno ž i ne ne more ozirat i . Tud i uprav i čenc i 
bodo dobi l i le po l i tr ih, 


